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LETTER DATED 8 MARCH 1988 ADDRESSED TO THE PRESIDENT OF THE 
CCWFERENCE ON DISARMAMENT FROM THE REPRESENTATIVE OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA TRANSMITTING THE TEXT OF THE 
AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS ON THE ESTABLISHMENT OP 
NUCLEAR RISK REDUCTION CENTERS, TOGETHER WITH ITS TWO 
PROTOCOLS, SIGNED AT WASHINGTON ON 15 SEPTEMBER 1987

I have the honour to transmit herewith the text of the Agreement between 
the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics on 
the Establishment of Nuclear Risk Reduction Centers, together with its two 
Protocols, signed at Washington on 15 September 1987.

I would request that you make arrangements for the Agreement and its 
Protocols to be issued as an official document of the Conference on 
Disarmament.

(Signed) Max L. Friedersdorf
United States Representative 

to the Conference on Disarmament

GE.88-60552/9189e
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AGREEMENT

BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND 
THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

ON THE ESTABLISHMENT OF NUCLEAR RISK REDUCTION CENTERS

T h e  Un i t e d  State s of A m e r i c a  and the Union of So vi et 
S o c i a l i s t  R e p u b l i c s ,  h e r e i n a f t e r  referr ed to as the Parties,

A f f i r m i n g  their d e s i r e  to reduce  and u l t i m a t e l y  elim inate  
the risk of o u t b r e a k  of nucl e a r  war, in par ticular, as a re sul t 
of m i s i n t e r p r e t a t i o n ,  m i s c a l c u l a t i o n ,  or accident.

B e l i e v i n g  that a nu cl ear war cannot be won and must never 
be fought.

B e l i e v i n g  that a g r e e m e n t  on me as ures for r e d ucing the risk 
of o u t b r e a k  of n u c l e a r  war se rves the interests of 
s t r e n g t h e n i n g  i n t e r n a t i o n a l  pe ace  and security.

R e a f f i r m i n g  their o b l i g a t i o n s  under the A g r e e m e n t  on 
M e a s u r e s  to R e d u c e  the Risk of Out br eak of Nuclea r War between 
the U n i t e d  S t a t e s  of A m e r i c a  and the Union of S o v i e t  So c i a l i s t  
R e p u b l i c s  of S e p t e m b e r  30, 1971, and the A g r e e m e n t  be twe en the 
G o v e r n m e n t  of the Unit ed  States of Amer i c a  and the G o v e r n m e n t  
of the U n i o n  of S o v i e t  S o c i a l i s t  Re publics on the P r e v e n t i o n  of 
I n c i d e n t s  on and over the High Seas of May 25, 1972,

H a v e  a g r e e d  as follows:

A r t i c l e  1

E a c h  P a r t y  shall esta blish, in its capital, a nation al  
N u c l e a r  Risk R e d u c t i o n  Cen te r that shall op er a t e  on behalf of 
and under the c o n t r o l  of its respe ctive Gov er nment.

A r t i c l e  2

T h e  P a r t i e s  s ha ll use the Nuc lear Risk R e d u c t i o n  Ce nte rs to 
t r a n s m i t  n o t i f i c a t i o n s  ide nt ified in Protoc ol I w h i c h  
c o n s t i t u t e s  an i n t egral part of this Agreement.

In the future, the lis t of notif i c a t i o n s  t r a n s m i t t e d  
thro u g h  the C e n t e r s  m a y  be al ter ed  by a g re em ent betw e e n  the 
Parties,  as r e l e v a n t  n e w  a g r e e m e n t s  are reached.
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Ar ti cl e 3

T h e  P a r t i e s  shall es t a b l i s h  a special facsimile communica tions 
link bet w e e n  their n a t i o n a l  Nuclear Risk Re duc tio n Centers in 
a c c o r d a n c e  with P r o t o c o l  II which c onstitu te s an integral part of 
this A g r e e m e n t .

A r t i c l e  4

Th e P a r t i e s  shall staff their nat ional Nuclear Risk Reduction 
C e n t e r s  as they d e e m  ap pr opriate , so as to ensure their normal 
funct ion i n g .

Ar ticle  5

Th e P a r t i e s  shall h o l d  regular me etings be twee n rep rese nt atives 
of the N u c l e a r  Risk R e d u c t i o n  Ce nt e r s  at least once each year to 
c o n s i d e r  m a t t e r s  re la ted to the 'fuhctioning of such Centers.

A r t i c l e  6

Th is A g r e e m e n t  shall not affect the o b l i g ati on s of either Party 
under other ag r e e m e n t s .

Arti c l e  7

This A g r e e m e n t  shall enter into force on the d ate of its 
s i g n a t u r e .

T h e  d u r a t i o n  of this A g r e e m e n t  shall not be limited.

T his  A g r e e m e n t  may be ter minated by either Party  upon 12 months 
w r i t t e n  n o t i c e  to the other Party.

Done at W a s h i n g t o n  on Se pte mber 15, 1987, in two copies, each in 
the E n g l i s h  and R u s s i a n  languages, both texts being equall y 
a u t h e n t i c .

F O R  T H E  U N I T E D  ST AT ES 
OF A M E R I C A

FOR THE U N I O N  OF SOVIET 
S O C I A L I S T  REP U B L I C S

George P. Shultz E. Shevardnadze
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PR O TOC OL  I

TO  T H E  A G R E E M E N T  B E T W E E N  THE UNITED STATES OF AM ER IC A AND 
TH E  U N I O N  OF SOVIET S O C I A L I S T  R E P U B L I C S  

ON THE E S T A B L I S H M E N T  OF N U C L E A R  RISK R E D U C T I O N  CENTERS

P u r s u a n t  to the p r o v i s i o n s  and in i m p l e m e n t a t i o n  of the 
A g r e e m e n t  b e t w e e n  the United States of Amer i c a  and the Union of 
Soviet S o c i a l i s t  R e p u b l i c s  on the E s t a b l i s h m e n t  of Nuclear Risk 
R e d u c t i o n  C e n t e r s ,  the Pa rt ies have agreed as follows:

Article 1

The P a r t i e s  shall trans mit the following types of not ifi catio ns  
through the N u c l e a r  Risk Re d u c t i o n  Centers:

(a) n o t i f i c a t i o n s  of ball istic mi ss il e l a u n c h e s  under A r t i c l e  4 
of the A g r e e m e n t  on M e a s u r e s  to Reduce the Risk of Ou tbreak of 
Nu clear War b e t w e e n  the United States of A m e r i c a  and the Union of 
S ov ie t S o c i a l i s t  R e p u b l i c s  of Septem ber 30, 1971;

(b) n o t i f i c a t i o n s  of ba l l i s t i c  m i s s i l e  l a u nch es  under paragrap h 
1 of A r t i c l e  VI of the A g r e e m e n t  between the G o v e r n m e n t  of the 
U n i t e d  St ates of A m e r i c a  and the G o v e r n m e n t  of the Union of Soviet 
S o c i a l i s t  R e p u b l i c s  on the Preven ti on of Incident s on and over the 
High Seas of M a y  25, 1972.

Article 2

The s cope and for ma t of the inf orm ation  to be transmitted  
through the N u c l e a r  Risk R e d uct io n Ce nt er s shall be agreed upon.

Ar ti c l e  3

Each P a r t y  al so may, at its own disc r e t i o n  as a di splay  of good 
will and with a v i e w  to b u i ldin g confidence, t r a n s m i t  through the 
Nu clear  Risk R e d u c t i o n  Cen t e r s  co mm uni c a t i o n s  o t h e r  than those 
p r o v i d e d  for under A r t i c l e  1 of this Protocol.

Article 4

Unless the P a r t i e s  agree otherwise, all c o m m u n i c a t i o n s  
tr a n s m i t t e d  t h r o u g h  and co m m u n i c a t i o n s  p r o c e d u r e s  of the Nuclear 
Risk R e d u c t i o n  Cente rs ' c o m m unicat io n link will be confi de nt ial.
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Article 5

This P r o t o c o l  shal l enter into force on the dat e  of its 
s i g n a t u r e  and s ha ll remain in force as long as the A g r e e m e n t  between 
the U n i t e d  S t a t e s  of A m e r i c a  and the Union of S o v i e t  Socialist 
R e p u b l i c s  on the E s t a b l i s h m e n t  of Nuclear Risk R e d u c t i o n  Centers of 
S e p t e m b e r  15, 1987, re mains in force.

D o n e  at W a s h i n g t o n  on September 15, 1987, in two copies, each in 
the E n g l i s h  and R u s s i a n  languages, both texts b e i n g  eq ually 
a u t h e n t i c .

F O R  T H E  U N I T E D  STATES 
OF A M E R I C A

FOR THE U N I O N  OF SOVIET 
SO C I A L I S T  R E PU BL ICS

George P. Shultz E. Shevardnadze
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TO THE AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA 
A N D  THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

ON THE ESTABLISHMENT OF NUCLEAR RISK REDUCTION CENTERS

Pursuant to the provisions and in implementation of the 
Agreement between the United States of America and the Union of 
Soviet Socialist Republics on the Establishment of Nuclear Risk 
Reduction Centers, the Parties have agreed as follows;

Ar t i d e  1

To e s t a b l i s h  and m a i n t a i n  for the purpose of p r o v i d i n g  direct 
f a c s i m i l e  c o m m u n i c a t i o n s  between their n a t io nal Nu clear Risk 
R e d u c t i o n  C e n t e r s ,  e s t a b l i s h e d  in acc orda nc e wi th A r t i c l e  1 of this 
A g r e e m e n t ,  h e r e i n a f t e r  referred to as the n a t i o n a l  Ce nte rs,  an 
I N T E L S A T  s a t e l l i t e  c i r c u i t  and a S T A T S I O N A R  s a t e l l i t e  circuit, each 
wi t h  a s e c u r e  o r d e r w i r e  c o m mu nicati on s c a p a b i l i t y  for o pe ration al  
m o n i t o r i n g .  In this regard:

(a) T h e r e  shall be terminals equipped for c o m m u n i c a t i o n  between 
the n a t i o n a l  Ce nters;

(b) Eac h  P a r t y  shall provide c o m m u n i c a t i o n s  c i r c u i t s  capable of 
s i m u l t a n e o u s l y  t r a n s m i t t i n g  and receiving 4800 bit s  per second;

(c) C o m m u n i c a t i o n  shall begin with test o p e r a t i o n  of the 
I N T E L S A T  s a t e l l i t e  circuit, as soon as purchase, d e l i v e r y  and 
i n s t a l l a t i o n  of the n e c e s s a r y  eq uipment by the P a r t i e s  are 
c o m p l e t e d .  T h e r e a f t e r ,  taking into ac co un t the resu l t s  of test 
o p e r a t i o n s ,  the P a r t i e s  shall agree on the t r a n s i t i o n  to a fully 
o p e r a t i o n a l  status;

(d) T o  the e x t e n t  pract icable, test o p e r a t i o n  of the ST ATS IONAR  
s a t e l l i t e  c i r c u i t  shall begin simu lt a n e o u s l y  wi th test o p er at ion of 
the I N T E L S A T  s a t e l l i t e  circuit. Taking into a c c o u n t  the results of 
test o p e r a t i o n s ,  the Parties shall agree on the t r a n s i t i o n  to a 
fully o p e r a t i o n a l  status.

Article 2

T o  e m p l o y  a g r e e d - u p o n  information s e c u r i t y  d e v i c e s  to assure 
secure t r a n s m i s s i o n  of facsimile messages. In this regard:

(a) T h e  i n f o r m a t i o n  secur it y dev ices shall c o n s i s t  of 
m i c r o p r o c e s s o r s  that wi ll combin e the d i g i t a l  m e s s a g e  ou tp ut with 
b u f f e r e d  r a n d o m  d a t a  read from standard 5 1/4 inch floppy disks;

(b) E a c h  P a r t y  Shall provide, through its Embassy,  neces sa ry 
key i n g  m a t e r i a l  to the other.
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Article 3

T o  e s t a b l i s h  and m a i n t a i n  at each o p e r a t i n g  end of the two 
circuits, f a c s i m i l e  ter minals  of the same make and model. In this 
regard:

(a) E ach P a r t y  shall be responsib le for the purchase, 
installati on , o p e r a t i o n  and ma inte n a n c e  of its own terminals, the 
re lat ed i n f o r m a t i o n  s e c u r i t y  devices, and local t r a n s m i s s i o n  
ci r c u i t s  a p p r o p r i a t e  to the imp lement at ion of this Protocol;

(b) A G r o u p  III facsimile unit which m eets C C I T T  
R e c o m m e n d a t i o n s  T .4 and T.30 and op er a t e s  at 480 0  bits per second 
shall be used;

(c) D i r e c t  f a c s i m i l e  messages from the U S S R  n a t i o n a l  Center  to 
the U.S. n a t i o n a l  C e n t e r  shall be transm i t t e d  and r e c e i v e d  in the 
R u s s i a n  l a n g u a g e ,  and from the U.S. n a t i o n a l  C e n t e r  to the USSR 
n a t i o n a l  C e n t e r  in the En glish language;

(d) T r a n s m i s s i o n  and o p er at ing pr-ocedur.es s h a l l  be in 
c o n f o r m i t y  w it h p r o c e d u r e s  employ ed bn the D i r e c t  C o m m u n i c a t i o n s  
Link and a d a p t e d  as n e c e s s a r y  for the pu rp ose of c o m m u n i c a t i o n s  
b e t w e e n  the n a t i o n a l  Ce nte rs.

Article 4

To e s t a b l i s h  and m a i n t a i n  a secure o r d e r w i r e  c o m m u n i c a t i o n s  
c a p a b i l i t y  n e c e s s a r y  to co ord i n a t e  facsim il e o p e r a t i o n .  In this 
r e g a r d :

(a) T h e  o r d e r w i r e  terminals used with the i n f o r m a t i o n  security  
d e v i c e s  d e s c r i b e d  in pa r a g r a p h  (a) of A r t i c l e  2 s h a l l  inc orporate 
s t a n d a r d  U S S R  C y r i l l i c  and United States La tin k e y b o a r d s  and cathode 
ray tube d i s p l a y s  to p e r m i t  the exchange  of m e s s a g e s  between 
o p e r a t o r s .  T h e  s p e c i f i c  layout of the C y r i l l i c  k e y b o a r d  shall be as 
s p e c i f i e d  by the S o v i e t  side;

(b) T o  c o o r d i n a t e  the work of operators, the o r d e r w i r e  shall 
be c o n f i g u r e d  so as to permit, prior to the t r a n s m i s s i o n  and 
r e c e p t i o n  of m e s s a g e s ,  the exchange of all i n f o r m a t i o n  p e r ti ne nt to 
the c o o r d i n a t i o n  of such messages;

(c) O r d e r w i r e  m e s s a g e s  conc er ning t r a n s m i s s i o n s  shall be 
e n c o d e d  u s i n g  the sam e  i nfo rm ation securit y d e v i c e s  spe c i f i e d  in 
p a r a g r a p h  (a) of A r t i c l e  2;

(d) T h e  o r d e r w i r e  shall use the same m o d e m  and c o m m u n i c a t i o n s  
link as us e d  for f a c s i m i l e  message transmission;

(e) A p r i n t e r  shal l be included to pro v i d e  a record copy  of 
all i n f o r m a t i o n  e x c h a n g e d  on the orderwire.
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To use the same type of e q u i p m e n t  and the same ma i n t e n a n c e  
p r o c e d u r e s  as c u r r e n t l y  in use for the Direct C o m m u n ications Link 
for the e s t a b l i s h m e n t  of d i r e c t  facsimile c o m m u n i c a t i o n s  between the 
na tio nal C e n t e r s .  T h e  e q ui pment,  security device s, and spare parts 
nec e s s a r y  for t e l e c o m m u n i c a t i o n s  links and the o r d e r w i r e  shall be 
pr o vid ed  by the U n i t e d  States side to the Soviet  side in return for 
payment of c o s t s  t h e r e o f  by the So viet side.

Article 6

To e n s u r e  the e x c h a n g e  of in formati on  n e c e s s a r y  for the 
o p e r a t i o n  and m a i n t e n a n c e  of the t e l e c o m m u n i c a t i o n  system and 
e q u i p m e n t  c o n f i g u r a t i o n .

Ar ti c l e  7

To take all p o s s i b l e  m e a s u r e s  to assure the c on ti nuous, secure 
and r e l ia bl e o p e r a t i o n  of the e q u i p m e n t  and c o m m u n i c a t i o n s  link, 
including the o r d e r w i r é ,  for wh ich each Party is respons ible in 
a c c o r d a n c e  with  this P r ot oc ol.

Arti c l e  8

To  d e t e r m i n e ,  by m u t u a l  a g r e e m e n t  bet w e e n  te c h n i c a l  ex perts of 
the Pa rties, the d i s t r i b u t i o n  and c a l c u lation of e x p enses  for 
p u t t i n g  into o p e r a t i o n  the c o m m u n i c a t i o n  link, its m a i n t e n a n c e  and 
further d e v e l o p m e n t .

A r t i c l e  9

To c o n v e n e  m e e t i n g s  of technical experts of the Par ties in 
order to c o n s i d e r  i n i t i a l l y  q u e s t i o n s  p e r t a i n i n g  to the pra ctical  
i m p l e m e n t a t i o n  of the a c t i v i t i e s  provide d for in this P r o toc ol  and, 
the reafter, by m u t u a l  a g r e e m e n t  and as n e c e s s a r y  for the purp ose of 
improving t e l e c o m m u n i c a t i o n s  and information t e c h n o l o g y  in order to 
achi e v e  the m u t u a l l y  agreed functi ons of the n a t i o n a l  Center s.

Article  10

This P r o t o c o l  s hall  enter into force on the date of its 
s i g n a t u r e  and s h a l l  r e m a i n  in force as long as the A g r e e m e n t  bet ween 
the Un i t e d  St a t e s  of A m e r i c a  and the Union of Sovi et  S o cial is t 
R e p u b l i c s  on the E s t a b l i s h m e n t  of Nuclear Risk R e d u c t i o n  Ce nt er s of 
S e ptem be r 15, 1987, r e m a i n s  in force.

Done at W a s h i n g t o n  on Septe mber 15, 1987, in two copies, each 
in the E n g l i s h  and R u s s i a n  languages, both texts being e q u a l l y  
a u t h e n t i c .

FOR T H E  U N I T E D  STA T E S  
OF A M E R I C A
George P. Shultz

FOR T H E  U N I O N  OF SOVIET 
S O C I A L I S T  RE P U B L I C S
E. Shevardnadze


